
 1 Samuel 23

Vs
English

Translation
Word # 
1 Sam Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and they told 9683 ויגדו 5 29
1 David 9684 לדוד 4 44
1 saying 9685 לאמר 4 271
1 see 9686 הנה 3 60
1 [the] Philistines 9687 פלשתים 6 860
1 fight 9688 נלחמים 6 178
1 against Keilah 9689 בקעילה 6 217
1 and they 9690 והמה 4 56
1 plundered 9691 שסים 4 410
1 9692 את 2 401
1 the threshing floors 9693 הגרנות 6 664

______ ____ ________

50 11 3190
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and [David] inquired 9694 וישאל 5 347
2 9695 דוד 3 14
2 of the LORD 9696 ביהוה 5 28
2 saying 9697 לאמר 4 271
2 will I go 9698 האלך 4 56
2 and will I smite 9699 והכיתי 6 451
2 [these] Philistines 9700 בפלשתים 7 862
2 9701 האלה 4 41
2 and [the LORD] said 9702 ויאמר 5 257
2 9703 יהוה 4 26
2 to 9704 אל 2 31
2 David 9705 דוד 3 14
2 go 9706 לך 2 50
2 and strike 9707 והכית 5 441
2 [the] Philistines 9708 בפלשתים 7 862
2 and you will save 9709 והושעת 6 787
2 9710 את 2 401
2 Keilah 9711 קעילה 5 215

______ ____ ________

79 18 5154
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and said 9712 ויאמרו 6 263
3 [the] men 9713 אנשי 4 361
3 [of] David 9714 דוד 3 14
3 to him 9715 אליו 4 47
3 look 9716 הנה 3 60
3 we 9717 אנחנו 5 115
3 here 9718 פה 2 85
3 in Judah 9719 ביהודה 6 32
3 [are] afraid 9720 יראים 5 261
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3 and even more 9721 ואף 3 87
3 [if] 9722 כי 2 30
3 we will go 9723 נלך 3 100
3 [to] Keilah 9724 קעלה 4 205
3 against 9725 אל 2 31
3 [the] ranks 9726 מערכות 6 736
3 [of the] Philistines 9727 פלשתים 6 860

______ ____ ________

64 16 3287
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and [David] added 9728 ויוסף 5 162
4 again 9729 עוד 3 80
4 9730 דוד 3 14
4 asking 9731 לשאל 4 361
4 the LORD 9732 ביהוה 5 28
4 and [the LORD] answered him 9733 ויענהו 6 147

4 9734 יהוה 4 26
4 and He said 9735 ויאמר 5 257
4 arise 9736 קום 3 146
4 go down 9737 רד 2 204
4 [to] Keilah 9738 קעילה 5 215
4 because 9739 כי 2 30
4 I 9740 אני 3 61
4 have given 9741 נתן 3 500
4 9742 את 2 401
4 [the] Philistines 9743 פלשתים 6 860
4 into your hand 9744 בידך 4 36

______ ____ ________

65 17 3528
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and went 9745 וילך 4 66
5 David 9746 דוד 3 14
5 and his men 9747 ואנשו 5 363
5 [to] Keilah 9748 קעילה 5 215
5 and they fought 9749 וילחם 5 94
5 against [the] Philistines 9750 בפלשתים 7 862
5 and drove away 9751 וינהג 5 74
5 9752 את 2 401
5 their livestock 9753 מקניהם 6 245
5 and smote 9754 ויך 3 36
5 them 9755 בהם 3 47
5 a [great] blow 9756 מכה 3 65
5 9757 גדולה 5 48
5 and [David] saved 9758 וישע 4 386
5 9759 דוד 3 14
5 9760 את 2 401
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5 those who dwelt 9761 ישבי 4 322
5 [in] Keilah 9762 קעילה 5 215

______ ____ ________

74 18 3868
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and it was 9763 ויהי 4 31
6 when fled 9764 בברח 4 212
6 Abiathar 9765 אביתר 5 613
6 son 9766 בן 2 52
6 [of] Ahimelech 9767 אחימלך 6 109
6 to 9768 אל 2 31
6 David 9769 דוד 3 14
6 [at] Keilah 9770 קעילה 5 215
6 an ephod [in his hand] 9771 אפוד 4 91
6 [when] he went down 9772 ירד 3 214
6 9773 בידו 4 22

______ ____ ________

42 11 1604
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and it was told 9774 ויגד 4 23
7 to Saul 9775 לשאול 5 367
7 that 9776 כי 2 30
7 [David] came 9777 בא 2 3
7 9778 דוד 3 14
7 [to] Keilah 9779 קעילה 5 215
7 and [Saul] said 9780 ויאמר 5 257
7 9781 שאול 4 337
7 9782 נכר 3 270
7 9783 אתו 3 407
7 God [has given him] 9784 אלהים 5 86
7 into my hand 9785 בידי 4 26
7 because 9786 כי 2 30
7 he is shut in 9787 נסגר 4 313
7 by coming 9788 לבוא 4 39
7 into a city 9789 בעיר 4 282
7 [with] doors 9790 דלתים 5 484
7 and bars 9791 ובריח 5 226

______ ____ ________

69 18 3409
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and [Saul] summoned 9792 וישמע 5 426
8 9793 שאול 4 337
8 9794 את 2 401
8 all 9795 כל 2 50
8 the people 9796 העם 3 115
8 for war 9797 למלחמה 6 153
8 to go down 9798 לרדת 4 634
8 [to] Keilah 9799 קעילה 5 215
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8 to lay siege 9800 לצור 4 326
8 against 9801 אל 2 31
8 David 9802 דוד 3 14
8 and against 9803 ואל 3 37
8 his men 9804 אנשיו 5 367

______ ____ ________

48 13 3106
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and [David] knew 9805 וידע 4 90
9 9806 דוד 3 14
9 that 9807 כי 2 30
9 against him 9808 עליו 4 116
9 Saul 9809 שאול 4 337
9 plotted 9810 מחריש 5 558
9 harm 9811 הרעה 4 280
9 and he said 9812 ויאמר 5 257
9 to 9813 אל 2 31
9 Abiathar 9814 אביתר 5 613
9 the priest 9815 הכהן 4 80
9 draw near 9816 הגישה 5 323
9 the ephod 9817 האפוד 5 96

______ ____ ________

52 13 2825
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and [David] said 9818 ויאמר 5 257
10 9819 דוד 3 14
10 O LORD 9820 יהוה 4 26
10 God 9821 אלהי 4 46
10 [of] Israel 9822 ישראל 5 541
10 [surely] 9823 שמע 3 410
10 has heard 9824 שמע 3 410
10 Your servant 9825 עבדך 4 96
10 that 9826 כי 2 30
10 [Saul] seeks 9827 מבקש 4 442
10 9828 שאול 4 337
10 to come 9829 לבוא 4 39
10 to 9830 אל 2 31
10 Keilah 9831 קעילה 5 215
10 to destroy 9832 לשחת 4 738
10 the city 9833 לעיר 4 310
10 for my sake 9834 בעבורי 6 290

______ ____ ________

66 17 4232
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 will 9835 היסגרני 7 338
11 [the] masters 9836 בעלי 4 112
11 [of] Keilah [deliver me] 9837 קעילה 5 215
11 into his hand 9838 בידו 4 22
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11 will [Saul] go down 9839 הירד 4 219
11 9840 שאול 4 337
11 just as 9841 כאשר 4 521
11 heard 9842 שמע 3 410
11 Your servant 9843 עבדך 4 96
11 O LORD 9844 יהוה 4 26
11 God 9845 אלהי 4 46
11 [of] Israel 9846 ישראל 5 541
11 tell 9847 הגד 3 12
11 please 9848 נא 2 51
11 to Your servant 9849 לעבדך 5 126
11 and [the LORD] said 9850 ויאמר 5 257
11 9851 יהוה 4 26
11 he will go down 9852 ירד 3 214

______ ____ ________

74 18 3569
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and [David] said 9853 ויאמר 5 257
12 9854 דוד 3 14
12 will 9855 היסגרו 6 284
12 [the] masters 9856 בעלי 4 112
12 [of] Keilah [deliver] 9857 קעילה 5 215
12 me 9858 אתי 3 411
12 and 9859 ואת 3 407
12 my men 9860 אנשי 4 361
12 into [the] hand 9861 ביד 3 16
12 [of] Saul 9862 שאול 4 337
12 and [the LORD] said 9863 ויאמר 5 257
12 9864 יהוה 4 26
12 they will deliver 9865 יסגירו 6 289

______ ____ ________

55 13 2986
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and arose 9866 ויקם 4 156
13 David 9867 דוד 3 14
13 and his men 9868 ואנשיו 6 373
13 about six 9869 כשש 3 620
13 hundred 9870 מאות 4 447
13 men 9871 איש 3 311
13 and they went out 9872 ויצאו 5 113
13 from Keilah 9873 מקעלה 5 245
13 and they went 9874 ויתהלכו 7 477
13 wherever 9875 באשר 4 503
13 they would go 9876 יתהלכו 6 471
13 and to Saul 9877 ולשאול 6 373
13 was told 9878 הגד 3 12
13 that 9879 כי 2 30
13 [David] had escaped 9880 נמלט 4 129

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 5 of 12



 1 Samuel 23

13 9881 דוד 3 14
13 from Keilah 9882 מקעילה 6 255
13 and he ceased 9883 ויחדל 5 58
13 going out 9884 לצאת 4 521

______ ____ ________

83 19 5122
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and [David] remained 9885 וישב 4 318
14 9886 דוד 3 14
14 in [the] wilderness 9887 במדבר 5 248
14 in strongholds 9888 במצדות 6 542
14 and he remained 9889 וישב 4 318
14 in [the] mountains 9890 בהר 3 207
14 in [the] wilderness 9891 במדבר 5 248
14 [of] Ziph 9892 זיף 3 97
14 and [Saul] sought him 9893 ויבקשהו 7 429
14 9894 שאול 4 337
14 all 9895 כל 2 50
14 the days 9896 הימים 5 105
14 and [God] not 9897 ולא 3 37
14 gave him 9898 נתנו 4 506
14 9899 אלהים 5 86
14 into his hand 9900 בידו 4 22

______ ____ ________

67 16 3564
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [David] saw 9901 וירא 4 217
15 9902 דוד 3 14
15 that 9903 כי 2 30
15 [Saul] went out 9904 יצא 3 101
15 9905 שאול 4 337
15 to seek 9906 לבקש 4 432
15 9907 את 2 401
15 his soul 9908 נפשו 4 436
15 and David [was] 9909 ודוד 4 20
15 in [the] wilderness 9910 במדבר 5 248
15 [of] Ziph 9911 זיף 3 97
15 at Horesh 9912 בחרשה 5 515

______ ____ ________

43 12 2848
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and arose 9913 ויקם 4 156
16 Jonathan 9914 יהונתן 6 521
16 son 9915 בן 2 52
16 [of] Saul 9916 שאול 4 337
16 and he went 9917 וילך 4 66
16 to 9918 אל 2 31
16 David 9919 דוד 3 14
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16 to Horesh 9920 חרשה 4 513
16 and he strengthened 9921 ויחזק 5 131
16 9922 את 2 401
16 his hand 9923 ידו 3 20
16 in God 9924 באלהים 6 88

______ ____ ________

45 12 2330
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and he said 9925 ויאמר 5 257
17 to him 9926 אליו 4 47
17 do not 9927 אל 2 31
17 fear 9928 תירא 4 611
17 because 9929 כי 2 30
17 not 9930 לא 2 31
17 will find you 9931 תמצאך 5 551
17 [the] hand 9932 יד 2 14
17 [of] Saul 9933 שאול 4 337
17 my father 9934 אבי 3 13
17 and you 9935 ואתה 4 412
17 will reign 9936 תמלך 4 490
17 over 9937 על 2 100
17 Israel 9938 ישראל 5 541
17 and I myself 9939 ואנכי 5 87
17 I will be 9940 אהיה 4 21
17 to you 9941 לך 2 50
17 the second 9942 למשנה 5 425
17 and also 9943 וגם 3 49
17 Saul 9944 שאול 4 337
17 my father 9945 אבי 3 13
17 knows 9946 ידע 3 84
17 this 9947 כן 2 70

______ ____ ________

79 23 4601
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and cut 9948 ויכרתו 6 642
18 both of them 9949 שניהם 5 405
18 a covenant 9950 ברית 4 612
18 before 9951 לפני 4 170
18 the LORD 9952 יהוה 4 26
18 and [David] remained 9953 וישב 4 318
18 9954 דוד 3 14
18 at Horesh 9955 בחרשה 5 515
18 and Jonathan 9956 ויהונתן 7 527
18 went 9957 הלך 3 55
18 to his house 9958 לביתו 5 448

______ ____ ________

50 11 3732
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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19 and [the Ziphites] went up 9959 ויעלו 5 122
19 9960 זפים 4 137
19 to 9961 אל 2 31
19 Saul 9962 שאול 4 337
19 at Gibeah 9963 הגבעתה 6 485
19 saying 9964 לאמר 4 271
19 is not 9965 הלוא 4 42
19 David 9966 דוד 3 14
19 hidden 9967 מסתתר 5 1100
19 with us 9968 עמנו 4 166
19 in strongholds 9969 במצדות 6 542
19 at Horesh 9970 בחרשה 5 515
19 on a hill 9971 בגבעת 5 477
19 of Hachilah 9972 החכילה 6 78
19 that [is] 9973 אשר 3 501
19  [south] 9974 מימין 5 150
19 of Jeshimon 9975 הישימון 7 421

______ ____ ________

78 17 5389
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and now 9976 ועתה 4 481
20 according to all 9977 לכל 3 80
20 [the] desire 9978 אות 3 407
20 [of] your soul 9979 נפשך 4 450
20 O king 9980 המלך 4 95
20 [surely] 9981 לרדת 4 634
20 go down 9982 רד 2 204
20 and to us [will be] 9983 ולנו 4 92
20 the delivering of him 9984 הסגירו 6 284
20 into [the] hand 9985 ביד 3 16
20 [of] the king 9986 המלך 4 95

______ ____ ________

41 11 2838
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and [Saul] said 9987 ויאמר 5 257
21 9988 שאול 4 337
21 blessed [are] 9989 ברוכים 6 278
21 you 9990 אתם 3 441
21 of the LORD 9991 ליהוה 5 56
21 because 9992 כי 2 30
21 you had compassion 9993 חמלתם 5 518
21 on me 9994 עלי 3 110

______ ____ ________

33 8 2027
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 go 9995 לכו 3 56
22 now 9996 נא 2 51
22 [make sure] 9997 הכינו 5 91
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22 [even] more 9998 עוד 3 80
22 and [investigate] 9999 ודעו 4 86
22 and see 10000 וראו 4 213
22 10001 את 2 401
22 his place 10002 מקומו 5 192
22 that 10003 אשר 3 501
22 [his foot] may be 10004 תהיה 4 420
22 10005 רגלו 4 239
22 who 10006 מי 2 50
22 saw him 10007 ראהו 4 212
22 there 10008 שם 2 340
22 because 10009 כי 2 30
22 [has been] said 10010 אמר 3 241
22 to me 10011 אלי 3 41
22 [indeed] 10012 ערום 4 316
22 [he] will be crafty 10013 יערם 4 320
22 10014 הוא 3 12

______ ____ ________

66 20 3892
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and you will see 10015 וראו 4 213
23 and you know 10016 ודעו 4 86
23 of all 10017 מכל 3 90
23 the hiding-places 10018 המחבאים 7 106
23 that 10019 אשר 3 501
23 he may hide 10020 יתחבא 5 421
23 there 10021 שם 2 340
23 and return 10022 ושבתם 5 748
23 to me 10023 אלי 3 41
23 to 10024 אל 2 31
23 be certain 10025 נכון 4 126
23 and I will go 10026 והלכתי 6 471
23 with you 10027 אתכם 4 461
23 and it will be 10028 והיה 4 26
23 if 10029 אם 2 41
23 he will be 10030 ישנו 4 366
23 in [the] land 10031 בארץ 4 293
23 and I will search 10032 וחפשתי 6 804
23 for him 10033 אתו 3 407
23 among all 10034 בכל 3 52
23 [the] thousands 10035 אלפי 4 121
23 [of] Judah 10036 יהודה 5 30

______ ____ ________

87 22 5775
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and they arose 10037 ויקומו 6 168
24 and they went 10038 וילכו 5 72
24 to Ziph 10039 זיפה 4 102
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24 before 10040 לפני 4 170
24 Saul 10041 שאול 4 337
24 and David 10042 ודוד 4 20
24 and his men [were] 10043 ואנשיו 6 373
24 in [the] wilderness 10044 במדבר 5 248
24 [of] Maon 10045 מעון 4 166
24 on [the] plain 10046 בערבה 5 279
24 to 10047 אל 2 31
24 [the south] 10048 ימין 4 110
24 of Jeshimon 10049 הישימון 7 421

______ ____ ________

60 13 2497
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and went 10050 וילך 4 66
25 Saul 10051 שאול 4 337
25 and his men 10052 ואנשיו 6 373
25 to search 10053 לבקש 4 432
25 and they told 10054 ויגדו 5 29
25 David 10055 לדוד 4 44
25 and he went down 10056 וירד 4 220
25 [to] the rock 10057 הסלע 4 165
25 and he remained 10058 וישב 4 318
25 in [the] wilderness 10059 במדבר 5 248
25 [of] Maon 10060 מעון 4 166
25 and [Saul] heard 10061 וישמע 5 426
25 10062 שאול 4 337
25 and he pursued 10063 וירדף 5 300
25 after 10064 אחרי 4 219
25 David 10065 דוד 3 14
25 [in the] wilderness 10066 מדבר 4 246
25 [of] Maon 10067 מעון 4 166

______ ____ ________

77 18 4106
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and [Saul] went 10068 וילך 4 66
26 10069 שאול 4 337
26 on [this] side 10070 מצד 3 134
26 [of] the mountain 10071 ההר 3 210
26 10072 מזה 3 52
26 and David 10073 ודוד 4 20
26 and his men 10074 ואנשיו 6 373
26 on [this] side 10075 מצד 3 134
26 [of] the mountain 10076 ההר 3 210
26 10077 מזה 3 52
26 and [David] was 10078 ויהי 4 31
26 10079 דוד 3 14
26 hurrying 10080 נחפז 4 145
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26 to go 10081 ללכת 4 480
26 before 10082 מפני 4 180
26 Saul 10083 שאול 4 337
26 and Saul 10084 ושאול 5 343
26 and his men 10085 ואנשיו 6 373
26 [were] closing in 10086 עטרים 5 329
26 to 10087 אל 2 31
26 David 10088 דוד 3 14
26 and to 10089 ואל 3 37
26 his men 10090 אנשיו 5 367
26 to catch them 10091 לתפשם 5 850

______ ____ ________

93 24 5119
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and a messenger 10092 ומלאך 5 97
27 came 10093 בא 2 3
27 to 10094 אל 2 31
27 Saul 10095 שאול 4 337
27 saying 10096 לאמר 4 271
27 hasten 10097 מהרה 4 250
27 and go 10098 ולכה 4 61
27 because 10099 כי 2 30
27 [the Philistines] have invaded 10100 פשטו 4 395

27 10101 פלשתים 6 860
27 against 10102 על 2 100
27 the land 10103 הארץ 4 296

______ ____ ________

43 12 2731
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and [Saul] returned 10104 וישב 4 318
28 10105 שאול 4 337
28 from pursuing 10106 מרדף 4 324
28 after 10107 אחרי 4 219
28 David 10108 דוד 3 14
28 and he went 10109 וילך 4 66
28 to meet 10110 לקראת 5 731
28 [the] Philistines 10111 פלשתים 6 860
28 10112 על 2 100
28 [therefore] 10113 כן 2 70
28 they called 10114 קראו 4 307
28 [that] place 10115 למקום 5 216
28 10116 ההוא 4 17
28 Rock 10117 סלע 3 160
28 of Escapes 10118 המחלקות 7 589

______ ____ ________

61 15 4328
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 11 of 12



 1 Samuel 23

29 and [David] went up 10119 ויעל 4 116
29 10120 דוד 3 14
29 from there 10121 משם 3 380
29 and he remained 10122 וישב 4 318
29 in [the] strongholds 10123 במצדות 6 542
29 [of] Ein 10124 עין 3 130
29 Gedi 10125 גדי 3 17

______ ____ ________

26 7 1517
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 23 1770 443 103174
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-23 39344 10125 2442002
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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